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Teema: Nõukogu raamotsuse 2009/829/JSK (Euroopa Liidu liikmesriikides vastastikuse 
tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta järelevalvemeetmete rakendamise 
otsuste kui kohtueelse kinnipidamisega seotud alternatiivse võimaluse suhtes) 
rakendamine 

- Rumeenia teatis 
 
 

Mul on au teatada Euroopa Liidu Nõukogu peasekretariaadile, et Rumeenia on rakendanud 

23. oktoobri 2009. aasta raamotsuse 2009/829/JSK Euroopa Liidu liikmesriikides vastastikuse 

tunnustamise põhimõtte kohaldamise kohta järelevalvemeetmete rakendamise otsuste kui 

kohtueelse kinnipidamisega seotud alternatiivse võimaluse suhtes. 

 

Rumeenia võttis 15. novembri 2013. aasta seadusega nr 300 (millega muudetakse ja täiendatakse 

seadust nr 302/2004 kriminaalasjades tehtava rahvusvahelise õigusalase koostöö kohta, avaldatud 

Rumeenia ametlikus väljaandes 11. detsembril 2013) üle 23. oktoobri 2009. aasta raamotsuse 

2009/829/JSK Euroopa Liidu liikmesriikides vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise 

kohta järelevalvemeetmete rakendamise otsuste kui kohtueelse kinnipidamisega seotud alternatiivse 

võimaluse suhtes. 
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Eespool nimetatud raamotsuse ülevõtmist käsitlevad õigusnormid jõustusid 15 päeva jooksul 

ülevõtmisseaduse ametlikus väljaandes avaldamise kuupäevast, seega 26. detsembril 2013. 

 

Rumeenia esitab oma õigusaktide asjakohastele sätetele tuginedes järgmised avaldused, mis on 

seotud eespool nimetatud raamotsuse kohaldamisega. 

 

Artikli 6 kohane teave 

Kui Rumeenia on otsuse teinud riik, siis on Rumeenia pädevateks asutusteks prokuratuurid ja 

kohtud. Kui Rumeenia on täidesaatev riik, siis on teiste Euroopa Liidu liikmesriikide poolt 

edastatud tunnistuste vastuvõtmisel pädevateks asutusteks järgmised asutused: 

 

Süüdistuse esitamise etapis: Prosecution Office of the High Court of Cassation and Justice 

(Kõrgema kassatsioonikohtu juurde kuuluv prokuratuur) 

Parchetul de pe lângă Înalta Curte de Casaţie şi Justiţie 

Serviciul de cooperare judiciară, relaţii internaţionale şi programe 

B-dul Libertăţii nr.12, Sector 5 – Bucureşti, Cod postal: 050706 

Tel: +40213193833 /+40213193856 

Faks: +40213193933/ E-post: coop@mpublic.ro 

 

Kohtumenetluse etapis: Ministry of Justice (Justiitsministeerium) 

Strada Apolodor 17, Sector 5 Bucureşti, Cod 050741 

Directorate for International Law and Judicial Cooperation 

Division for international judicial cooperation in criminal matters 

Tel: +40372041077 / +40372041085 

Väljaspool tööaega: + 040733737769 

Faks: +40.37.204.1079/84 /E-post: centralauthority_copen@just.ro 

 

Järelevalvemeetmeid kehtestavate sissetulevate otsuste tunnustamisel on pädevateks asutusteks 

ringkonnaprokuratuurid (süüdistuse esitamise etapis) ja piirkonnakohtud (kohtumenetluse etapis), 

nagu on nimetatud lisades 1–2. 
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Artikli 8 kohane avaldus 

Kui Rumeenia on täidesaatev riik, jälgib ta raamotsuse artikli 8 lõikes 1 osutatud 

järelevalvemeetmeid. 

 

Samuti teatab Rumeenia, et võib hakata rakendama järgmisi meetmeid: a) kohustus mitte tegutseda 

teatavatel tegevusaladel, mis on seotud arvatavalt toime pandud kuriteoga (kuritegudega), 

sealhulgas mitte töötada teataval kutsealal või töökohal; b) kohustus mitte juhtida mootorsõidukit; 

c) kohustus deponeerida tagatiseks teatav rahasumma või anda muud liiki tagatis kas 

kindlaksmääratud hulga osamaksetena või korraga täies ulatuses; d) kohustus läbida ravi või 

võõrutusravi; e) kohustus vältida kontakte teatavate esemetega. 

 

Artikli 9 kohane avaldus 

Rumeenia kui täidesaatev riik võib tunnustada järelevalvekorraldust mitte ainult siis, kui isiku 

seaduslik ja alaline elukoht on Rumeenias, vaid ka juhul, kui üks tema perekonnaliikmetest on 

Rumeenia kodanik või elanik, või kui isik asub Rumeenias tööle või õppima või läbib seal 

koolituse. 

 

Artikli 14 lõike 4 kohane avaldus 

Rumeenia ei kohalda lõiget 1, seega on tunnustamise aluseks kahepoolse karistatavuse kontroll. 

 

Artikli 24 kohane avaldus 

Täidesaatva riigina nõuab Rumeenia tunnistuse ja otsuse tõlkimist rumeenia keelde. 

 

 

(Viisakusväljend) 

(allkiri) Mihnea Motoc 
 

 

_________________ 
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